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  چكيده
موانع  است. )complication(افكني  گره داستان، هيجان انگيز جذاب و مهم، يكي از عناصر

هايي هستند كه داستان سرايان نامي به زيبايي  ترين گره عين حال جالب در ترين و اي كليشه وصال،
اين  زمرة نيز از»رامين  ويس و«غنايي  منظومة ةسرايند اند. آن بهره بردهاز  تر، هرچه تمام

 شنونده را خواننده و افزايند، به زيبايي داستان مي اين كه اين موانع علاوه بر .سرايان است داستان
 ةاي كه تا به مرحل به گونه ؛سازند دانستن مي ةتشن را روح او نمايند و ترغيب مي ،به پيگيري ماجرا

اين  در» ويس« شود. سيراب نمي نرسد؛ آيد، پايان داستان مي كه اغلب در )resolution( گشايي گره
به زودي از  »ويرو«از آن جا كه  دارد.» رامين« و» موبد شاه«، »ويرو«هاي  عاشقاني به نام ،منظومه

داستان  كه درگسترة -»رامين« و» موبد شاه«وصال  شود عوامل بازدارندة تان خارج ميداس حنةص
 مورد واكاوي قرار ،شعري ذكر شواهد مستقيم داستان و با مطالعة –بيشتري دارند حضور

 است؛» رامين«بيش از  »موبدشاه«وصال براي  عوامل بازدارندة پژوهش،راساس اين ب گيرند. مي
و » ويس«به سبب حمايت  معشوق بسيار برجسته است و هجران عاشق و وصال و نقش زنان در

  است. »رامين« ،عشق پيروز اين ميدان ،جامسران ،»دايه«
  .معشوق عاشق و ،موبد رامين، ويس و نع وصال،امو :واژگان كليدي
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  مقدمه 
  يادگاري كه در اين گنبد دوار بماند تراز صداي سخن عشق نديدم خوش

ادب سرزمين ايران  سرايي از ديرباز، ريشه در فرهنگ و داستان عنايت به داستان و توجه و
در دوران  دارد. زياديالفت  همسويي وفرهنگ  ادب و يرانيان با اين بخش ازداشته و طبع ا

ادبيات  چه در محدودة بخش حماسي و چه در -سرايي داستان به داستان ووجه اسلامي ت
هاي حماسي  بيشتر به خلق داستان غزنوي، عصر ساماني و در اين توجه، .فزوني گرفت –غنايي

غنايي  هاي عاشقانه و به خلق داستان بعد از آن، در دوران سلجوقي و منظومه هاي تاريخي و و
  .معطوف بود

عنصري  سندباد نامه)و ه ودمن كليله و : رودكي (سرايندةناگر چه شاعران نامداري چو«
غنايي  –ديگران به خلق آثار ادبي و بت)خنگ  سرخ بت و عين الحيات و شاد بهر و (سرايندة
فخرالدين اسعد گرگاني شاعر  ،ترين شاعر داستان سراي غنايي مهم ، ليكن به وسيلةپرداختند

 خاص قرار يمسير اين بخش از ادبيات در نظامي گنجوي، بعد از وي، ق و.قرن پنجم ه
  )20: 1377(جوادي ، .»گرفت

ترين  يكي از اصلي هاي غنايي،منظومه در معشوق،راه رسيدن عاشق به  وجود مانع در
داستان  هميشه در ،كه مانع چرا باشد؛ثر ميؤان مگيري داستشكل كه در ايجاد واست عناصري 

 اصولي نيست يا موانع موجهي نيستند و اما گاهي مانع يا موانع چندان عميق و« ،وجود دارد
يابد  خويش دست مي به راحتي به مقصود عاشق اشد،موانع چندان موجهي وجود نداشته ب اگر
 ،مانند تا داستان ع لاينحل باقي مينموارد موا بعضي در البتهيابد.  داستان در همان جا پايان مي و

 –هر دو  –معشوق  اغلب به نابودي عاشق، يا نابودي عاشق و طي كند و سير منطقي خود را
  )70: 1381،(پيري .»شود منتهي مي
 ادب عاشقانه و غنايي بزرگ اثر معشوق، در و عاشق بازدارندة وصال عوامل مقال، در اين

  شود.مي و تحليل بررسي »و رامين ويس« :پارسي
  

  خلاصة داستان
 »موبد« .شود مي آغاز ،»موبدمنيكان« نام به ساساني پادشاهان از يكي جشن مجلس با داستان
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 سال ميان و متأهل كه »شهرو« دهد، مي ازدواج پيشنهاد ،»شهرو« نام به زيبارويي زن به جا آن در
 به را او بدون عقد، شود،ي دختر صاحب اگر كه دهد مي وعده ،»موبد« به و پذيرد مين ،است
 با نوجواني در كه آورد مي دنيا به ،»ويس« نام به زيبا يدختر ،»شهرو« ،اتفاقاً بدهد، پادشاه

 از خانوادگي ازدواج -.ماند مي پنهان »موبد« از خبر اين و دكن مي ازدواج ،»ويرو« برادرش
          تأييد مورد اصيل خانوادة يك در پادشاهي، نسل ادامة براي كه است زرتشتي رسوم
 زيرا پايد، نمي ديري بختي،خوش اين اما د،كننمي آغاز را خوبي زندگي» ويرو« و »ويس« -بود

 و جنگ طي و شود مي آشفته »شهرو« بدقولي از يابد مي آگاهي »ويس« ماجراي از شاه وقتي
 شود مي كشته مذكور جنگ در )قارن( ويس پدر .برد مي دربار به ناخواسته را» ويس« مذاكراتي

 .شودمي افسرده جريان اين از هامدت ،ندارد »موبدشاه« با زندگي به اي علاقه هيچ كه» ويس« و
 و عاشق و بيندمي را ويس ،)رامين( موبد برادر شاه، دربار به او بردن هنگام ديگر سوي از

 با دايه ؛كند مي آگاه ،خود عشق موضوع از را ويس دايه، وساطت با رامين .شود مي او دلباختة
 به نيز »ويس« كم كم كه حدي تا دهد مي قرار رامين مقابل در را ويس زباني چرب و گريحيله

 نيز شاه شود، مي منجر طولاني، پنهاني روابط و خيانت به عشق اين شود،مي مندعلاقه» رامين«
 ،عشق ادامة از را دادهدل دو مختلف، موانع ايجاد و برخوردها اما شود، مي آگاه موضوع اين از

 سبب فرزانه بهگوي و درباريان هاي نصيحت و شاه خشم و رسوايي سرانجام كند، نمي منصرف
 پادشاهي شاه دربار از ماندن دور براي و شودمي طبرستان به )مرو( پايتخت از رامين رفتن

   ازدواج زادگانشاه از »گل« نام به دختري با جا، آن در رامين. شود مي واگذار او به »گرگان«
 و» دايه« وساطت با ديگر بار و كند پر او براي را» ويس« جاي نتوانست گاه هيچ اما كند،مي

 حكومت گيرند مي تصميم دو، هر و گرددمي باز» ويس« نزد به خود، وفاداري پيمان يادآوري
 با و دهد مي تشكيل مستقل يحكومت پادشاهي خزاين تاراج با رامين .بگيرند» موبدشاه« از را

 كشته گرازي حملة با جنگ از قبل ،»موبد شاه« ولي شود مي جنگ آمادة )موبدشاه( خود برادر
 حتي -هميشه كه است ايواسطه» دايه« داستان، اين در .رسد مي پادشاهي به »رامين« و شود مي
 و سازد مي طلسمي ويس خواست به و گذاردنمي تنها را ها آن -ويس و رامين ازدواج از پس
 عشق انگيزة كه بود دايه همين .سازدمي محروم ويس از گرفتن كام از هميشه براي را شاه

 »شاه موبد« با ازدواج ناراحتي و افسردگي از را او و كند مي ايجاد ويس قلب در را رامين
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 به» رامين« كمك به را پادشاهي تخت و تاج تصاحب پيشنهاد كه اوست و دهد مي نجات
 به را خود خواهدل همسر كه سازد مي درباري ملكة را» ويس« سرانجام و دهد مي» ويس«

  .آوردمي دست
  

  به ويس  موبدشاهوصال موانع 
 بدقولي مادرش شهروپي  در از دواج ويس با ويرو - 1

 هاي ازدواجكه  ويس زيباروي مادر -گيرد كه شهرو  مانع وصال زماني شكل مي نخستين
كه  اي وعدهبرخلاف  پس از بازگشت از خوزان، -فرزند داشت  ياند سي و متعدد كرده بود و

را  ويس، زن موبد باشد دختري بزايد، ،قارنشوهرش  زا اگر مبني بر اينكهبود  دادهشاه به موبد 
 اوهمسري  يستةشا ،ويرو كه كسي را جز پسرش آورد چرا ويرو در ميبه عقد برادرش 

  گويد:شهرو به ويس مي بيند. نمي
 در ايران نيست جفتي با تو همسر
 تو او را جفت باش و دوده بفروز
زن ويرو بود، شايسته خواهر 

      

 برادرمگر ويرو كه هستت خود،  
 وزين پيوند فرخ كن مرا روز
 عروس من بود، بايسته دختر

   )28: 1389(اسعد گرگاني،               

 موبد وعدم تناسب سني ويس  بي علاقگي و - 2

 را او ويس)، (پدرخاندان قارن  ضمن جنگ با دانست، ويس را زن خود ميكه  موبدمنيكان
جدال پير (موبد) با جوان (ويس) پيش ست كه جا اين برد؛ پايتخت خود مي به مرو ربوده و

 حتي در مقام موبد شاهي و –پيري  مرد كه زن جوان بااست  نكته قابل تأملاين  و آيد مي
مادرش  به وسيلةويس قبل از تولد  به ويژه اين كه همسازي داشته باشد؛ –قدرت سلطنتي 

    :موبد داده شده استازدواجش به  قرار شهرو،
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 شهرو شهريارا ؟به پاسخ گفت،
 به جان تو كه من، دختر ندارم

 زين پس كنون دختر، و نزادم تا
 چو شهرو خورد پيش شاه سوگند

    

 ز داماديت، بهتر چيست ما را؟ 
 وگر دارم، چگونه پيش نارم؟
 اگر زايم، تويي داماد من بس
 بدين پيمان، دل شه گشته خرسند

 )24:همان(                                   
رفتار    ينرمبه  اگر گاهي با او واست  متنفر ندارد بلكه از او اواي به  علاقه تنها نه ويس

 آشكارا به برادرشاست كه در حالي اين  وسوزد  براي اين است كه دلش براي او مي كند،مي
 فرستدبراي موبد پيغام مي و –اين عشق، مصلحتي است البته اظهار –ورزد  عشق مي (ويرو)،

  :كه
 ز پيري مغزت آهومند، گشته است
 نجستي زين جهان، جفت جوان را
 مرا جفت و برادر هردو، ويروست
 بسازم با برادر چون مي و شير

                               

 ز گيتي روزگارت، در گذشته است ... 
 وليكن توشه جستي، آن جهان را
 هميدون مادرم شايسته شهرو است

 موبد پير نخواهم در غريبي،
  )32-33:  همان(                           

 دايه - 3

 را رامين بر عاشق شدن ويس  آشنايي و ةزمين –اين داستان دارد  در نقش واسطه را -دايه 
  :گويدمي خطاب به ويس و كندفراهم مي

 تو را يزدان چو اين روي نكوداد
 بدان تا مهرتو بخشد به رامين
به جان من كه جز چونين نباشد 

  

 ... به جان من كه خود از بهر او داد 
 پس او خسرو بود ما را تو شيرين
 تو را سالار جز رامين نباشد

 )81:همان(                                  
 حتي و :شود مي ويس به موبد وصال عدم جدي مانع خود هاي گري حيله و ترفندها با كه
افسوني كه با  جادو و ابويس  بسته شدن موبد بر .كند مي فراهم را ويس با رامين ملاقات ةزمين

  خواهد كه: ويس از دايه مي گيرد. به درخواست ويس انجام مي ودايه تردستي 
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يكي نيرنگ ساز، از هوشمندي 
 پس برگشايي ،چو سالي بگذرد

     

 من، ببنديمگر مرديش را بر  
 رهي گرددت، چون يابد رهايي

   )59:  همان(                        

 خود با آن را و يدآ ميسيلي  ،قضا از كند. مياي پنهان  رودخانه در كنار سپس طلسم را
موبد هرگز به كه اي  به گونه ؛ردآخر داستان ادامه دا گم شدن طلسم تا اين مانع با .برد مي
 ةي است كه شايستهاي مكارترين چهره منفورترين و ، ازويس ةداي« .رسد نميل ويس اوص

 آن قدر اين گونه اعمال براي وي عادي است كه نه كتك زدن و سرزنش است و نفرين و
مظهر  دارد و از انجام اعمالش باز نمي را او ،نه تهديد آوارگي و نه تبعيد و و نفرين كردن

با وفايي را كه  شخصيت زنان پاك و و خود پرستي است جاه طلبي و سست ايماني، خردي، بي
 كه دهد دايه حتي به رامين قول مي )63 :1380(محمدي، .»نموده است دار لكه دارند، »دايه«نقش 

  :ازدواج كند او با سازد تا متقاعد ويس را
 يگوبدو گفت اي فريبنده سخن

دلت از هر كسي جوياي كام است 
 از اين پس هر چه خواهي تو، بفرماي
 كنم بخت تو را بر ويس، پيروز

                    

 ببردي در همه كس در سخن، گوي 
 تو را از هركه بيني، ويس نام است
 كه از فرمانت بيرون ناورم، پاي

 فروزا مهرت، زان دل ستانم داد
  )68: 1389(اسعد گرگاني،                   

   ارمنستان به موبد كشي لشكر - 4
 بدقولي شهرو، و ويروويس با برادرش از ازدواج  توسط برادرش (زرد)، وقتي شاه موبد

  :رود ويرو ميبه جنگ با  يابد،آگاهي مي
 چو داد آن آگهي مرشاه را، زرد
 بپرسيد از برادر، كاين تو ديدي

 شاها من نه آنمبرادر گفت: 
 ازين پيشم، چو مادر بود، شهرو
 كنون هرگز نخواهم شان كه بينم

                                     

 رخان از خشم شد، مر شاه را زرد 
 به چشم خويش يا جايي شنيدي
 كه چيزي با تو گويم، كش ندانم
 مرا، همچون برادر بود ويرو
 كه از بهر تو با ايشان به كينم

  )34-35: همان(                       
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  : شودكشته مي ،(قارن)ويس پدر اين جنگ، در
 قارنويسه، گردبابگرامي

                                           
 دشمن بر دست شد كشته زاريبه 

  )38: همان(                                  
به گوراب  شود، نمي او عايد اي نتيجه چون و انجامد موبد مي ه شكستباين جنگ  ،سرانجام

  رود:نزد ويس مي
چو ويرو رفت با لشكر، بدان راه 
 شهنشه در زمان، از راه برگشت
به گوراب آمد و آورد لشكر 

                    

 ز كارش آگهي آمد برشاه 
 به راه اندر، تو گفتي، پروّر گشت
 كه آن جا بود، ويس ماه پيكر

  )40: همان(                                    
  :گويدد به او مياز عشق خو فرستد ورسولي نزد ويس مي ،گوراب در

 چو ويس دلبر، اين پيغام بشنيد
 حريرين جامه را بر تن، زدش چاك

 سنگبه نوشين لب، جوابي داد چون 
 تو هرگز كام خويش از من نبيني

                        

 توگفتي زو بسي دشنام بشنيد 
 باك كوفت بي بلورين سينه را مي

 به روي مهر، بر زد خنجر جنگ
 وگر خود جاودان، اينجا نشيني

   )41-42: همان(                                
   روم قيصر با موبد جنگ - 5

 راه به او با مقابله براي سپاهي ايران، به روم قيصر تجاوز از موبد يافتن آگاهي از پس
دز «در  را او رفتن به جنگ، قبل از عاشق رامين است؛ ويس كه آمد يادش به انداخت،
    ويس: آيد كهيادش مي كند.زنداني مي» اشكفت
 دوستدارسترا چگونهرامين كه

 گرفته دشمن مرا زن سو، ز يك
 برادر كرده ز ديگر سو،كمين

 خانگاهند اندر جادو، سه مرا
 گرد با هفتصد در زمان، شهنشه

                                

 ...سازگارست با وي، چگونهدلش 
 گرفته من نام خورشيد و زو
 خنجر آهخته من بر جان ز كين

 سپاهند جستن، سه در نيرنگ كه
 برد دز را به بانو و ويس برفت

  )125-126 : همان(                            
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 رقيب بزرگي به نام رامين  - 6

، همدان به ويس اجباري بردن موبد واز  بسيار مال دريافت مقابل در شهرو پس از خيانت
  بيند:) ميدر عماري (كجاوه را او ،رامين

 چو تنگ آمد قضاي آسماني
 اندر دلش آتش فروزد ز عشق

 رخ ويسه، پديد آمد ز پرده
 تو گفتي جادوي چهره، نمودش

                                     

 كه بر رامين، سرآيد شادماني 
 بر آتش عقل و صبرش را بسوزد
 دل رامين شد از ديدنش، برده
 به يك ديدار، جان از تن ربودش

  )51: همان(                                     

يك دايه از و در خوزان د هر آشنا بوده و» ويس«از كودكي با  (رامين)، برادر كهتر موبد شاه
كه همه  موبددر مجلس بزم ويس  ،وساطت دايه انتقال ويس به مرو با پي در خوردند. ميشير 

خود ي تمام به عشق با گستاخ شود و عاشق او مي و بيند رامين را مي ،بزرگان حاضر بودند
  :كنداعتراف مي

 اگر چه شرم بي اندازه بودش
 مر او را گفت، شاها كامگارا
 سخن ها هرچه گفتي، راست گفتي
 كه رامينم گزين دو جهان است
 من از رامين، وفا و مهرباني
                                            

 قضا، شرم از دو ديده برربودش 
 چه ترساني به باد افراه ما را؟
 نكو كردي [كه] آهو نانهفتي
 تنم را جان و جانم را روان است
 نبرمّ تا نبرّد زندگاني

  )91:همان(                                     
  :دهد قرار مي رامين اختيار در را به راحتي خود و

پس آنگه  ويس و رامين هر دو، باهم 
 يك دسته، بنفشهبه رامين داد 

وزان پس هردوان، باهم بخفتند 
 بماندند مه،  دو  چنان   وزان پس هم

 ببستند از وفا، پيمان محكم 
 به يادم دار، گفتا اين هميشه
 گذشته حال ها، با هم بگفتند
 بجز خوشي و كام دل، نراندند

 )87-88 :همان(                           
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  كه نتوانم زبندش، جاودان رست اندر چنان بستمرا رامين به مهر،
)  92: همان(  

مقابل  حتي در كه ويس آيدچنين برمي نويسد، به رامين مي ويساي كه  هاي ده گانه نامه از
است دلير از  جواني او. است تر زيبنده عاشقي رامين. «پردازد عجز مي اظهار به التماس و او

 كنيز و دسترسي به حرمسرا و كه كاري خاص به او محول نيست و برادر موبد .موبداطرافيان 
كديگر دل   ي بر بيند ومي فرتوت است، رش پير وكه همس را دختري جوان زن هم ندارد و

  )205:1370(غلامرضايي ، »بازند.مي
 ويس به ويرو و ؛كنندبه برادران خويش خيانت مي ،دو هر رامينو داستان ويس اين  در

يابان به دنبال ب كوه و درپنج ماه  به مدت موبد شاه و دنگريز هم مي ها با. آنموبدشاهرامين به 
  گويد:مي زبان موبد از شاعر. گرددويس مي

 چو از ديدار، موبد گشت نوميد
 همي گفتي دريغا روزگارم
 چو ياد آرم به دل جور و جفايش
 بتر گردم چو عيبش برشمارم
                                            

 به چشمش تيره شد تابنده خورشيد 
 سپاه و گنج و رخت بي شمارم
 بيفزايد مرا عهد و وفايش

دارم    دوست را  او   تو گويي عيب
  )110-111: 1389(اسعد گرگاني،        

 .شوند مي پناهنده ديلمان سرزمين به و دارندميبر را هاي اوگنجينه غياب موبد، در سرانجام
بدون رامين  و شود زي كشته مياگر ةآمل به وسيل در كه قصد دستگيري آنان را داشته، موبدشاه

  رسد.جنگ به سلطنت مي
  
  ويس مرز و حدبي گويي ودروغ ناعفافي - 7

 كه زماني جمله از گذارد، مي پا زير شرمانهبي را خويش هاي وعده وضعيتي هر در »ويس«
 ديدار رامين شمعشوق با تا رود مي بام پشت به ،هدايكمك  به شود، مي ارمنستان عازم رامين
 با ويس كند؛ مي تهديد مرگ به را او و دهد مي دشنام او به دايه سخنان شنيدن با موبد. كند

 از برتر را او و گويد مي رامين به خود عشق از پروا بي و ايستد مي موبد مقابل در شرمي يب
  :گويدمي و داندمي خويش مادر و برادر
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 ز شهروستترگراميرامين مرا
     

  ويروست ز تر نيازي رامين،مرا 
  )91:همان(                             

 شدت و قدر و قضا موبد، نخستينش همسر و ويرو برادرش نصايح برابر در گريان ويس
  :گويدمي و سازدمي بهانه را رامين به اشتياق

 بودو بودنيبرفتبرمن قضا
 بگزين هر دو، زين يكي گويي اگر
 گزينم را رامين كه من جان به

                                           

 سود؟ چهگفتار و زين اندرزاز اين 
 رامين و روي جاودان بهشت

 بينم خويش را بهشت رويش كه
  )92:همان(                               

      متوسل فريب به رامين، سوي از وساطت پذيرفتن از پس كه است كسي نخستين دايه
  :كندمي رامين عشق پذيرش ةآماد را ويس خود، سخنان با و شودمي

 شددلستانويسپيشدايه، چو
 بپيراست فريبنده هايسخن

                                         

 شد و بدنهان بدگمان جادو،چو 
 بياراست نيرنگش و به دستان به

  )69: همان(                              
 نيرنگ  فريب و - 8

بار فقط يك  شاه موبد. شوندهاي منفي كمتر به فريب متوسل ميشخصيت اين داستان، در
ترس از دوزخ       با وتطميع شهرو را با مال  ،ويسبراي به دست آوردن  (زرد) برادرشبه 
  فريبد.مي

خود به ديدن  و فرستددايه را به جاي خود نزد او مي ويس حتي زماني كه موبد خفته است،
 فريبد:را مي دوبار او خلال داستان نيز ويس براي جلوگيري از خشم شاه، در رود. رامين مي
پس از  رود و نزد رامين مي ،خود خواباند وبستر مي در به جاي خود دايه رازماني كه  ،يك بار
زماني است كه با  ،ديگربار  شود و فريب دادن او مانع خشمگين شدنش مي با شدن شاه، بيدار

دوباره  پس از آگاه شدن شاه، و رود باغ نزد رامين مي به شود وخارج مي از شبستان ،ترفندي
 در كند. خود معرفي مي ياري دهندة گريز،اين  وش ايزدي را دررس شود ومتوسل ميبه دروغ 

به رامين  شود پيغام خود راموفق مي فريبد و سخنان خود زرد را مي ويس با پايان داستان،
  برساند.
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    طلسم و جادو سحر، - 9
 ،راميناز رسيدن به به ويس پيش براي عدم دسترسي موبد  يك بار در اوايل داستان، دايه،

  :كندمي طلسم را ويرو و موبد ويس، خواست به بنا
 بياورددو،هرو مسرويكه آن پس
 برهم را بست هر دوان آهن به

 همان دوشوي كرده، ويس بت روي
 نه موبد كام ازو ديده، نه ويرو

                                        

 كرد را، صورتي هر يكيطلسم 
 محكم كرد هر دو بند افسون به

 به مهر دختري مانده چو، بي شوي
 جهان بنگر چه بازي كرد با او

  )60: همان(                              
سبب  جادو و سحر با ويس بتواند با خيالي آسوده نزد رامين برود. آن كه براي ديگر بار
  كه خواب موبد شاه سنگين شود. گرديد
  

   ايعشيره اي ولهقبي عوامل نژادي، -10
 ةبازدارند تواند از عوامل مي اي ايران، اسطوره پادشاه باستاني و به جمشيدانتساب ويس 

  :تواند از عوامل غرور باشداز ديدگاه شاعر ميكه  ،باشد ويس موبد به وصال
 بدين سان، بانوي جمشيد گوهر

         
، اميد ويسه چه داري از نژاد

                                           

 به خوبي نامدار هفت كشور 
 )67: همان(                                      

 جز آن كاو آمده است از نسل جمشيد
  )101: همان(                                     

  به ويس  وصال  راه دارنده رامين درعوامل باز
  وجود موبد - 1

 وجود موبد است كه داشتن همسر و ،رامينبه  ويسترين مانع وصال عمده ترين وبزرگ
هاي  حتي از ملاقات موبد، .پايان داستان ادامه دارد تا و شود آن دو ميط مانع بزرگ ارتبا

وقتي از  پذيرش آن ندارد و اي جز سكوت و ارهچ رامين با ويس آگاه است و ةمخفيان
فساد مادر او  آزرمي و بياز  را آنكه  -؛ آيد رامين به جان ميق خود به ويس در عششرمي  بي

 راند.زادگاهش ميمرو به از  را او ،نفرين بسيار با دارد ودل از مهر ويس برمي -داند شهرو مي
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براي  -براي رفتن به شكار از جمله –هنگام خروج از قصر  چندين مورد موبد در در
از  ،موبددر ماجراي مرگ  برد.با خود به شكار مي ويس او را با ارتباط رامينجلوگيري از عدم 

وصال اصلي مانع  ،كه موبد شودمي معلوم از پروردگار، رامين،گزاري  سپاس سرمستي و حالت
  است. و رامين ويس

 چو آگاهي به رامين شد ز موبد
 جهان كرد نهاني، شكر دادار

 نه جنگي بود، مرگش را بهانه
 سرآمد روز چونان پادشاهي

                        

 كه او را چون فرو برد اختر بد 
 كه او فرجام موبد را چنان كرد
 نه خوني ريخته شد، اندر ميانه
 نبوده هيچ رامين را گناهي

  )270-271: همان(                     
 رامين ويس و عهد شكني - 2

 ماو ه دهد كه دست از كارهاي ناشايست بردارد و اندرز مي ويس را زماني موبد منيكان،
 رامين هم سرخورده شده و رامين قطع رابطه نمايد؛ با ند وكند كه به دستورش عمل ك تعهد مي

 دهد؛ مي به او برادرش شاه موبد فرمان حكومت ماه آباد را رود ومي» گوراب« و» ماه آباد«به 
 كند،مياو به سردي رفتاري  ولي ويس با رود، ميويس  از سفر يك بار ديگر به ديدار پيشاما 
 ،با ديدن اين وضعيت هم رامين ؛داده است رامين را عدم ارتباط با وهرش موبد قولش به زيرا

  شود:ناراحت مي سخت
 همي گفت اي دل نادان و ناراست
 ز مهر ويس چندان رنج ديدي
 مبادا كس كه از زن مهر جويد

                              

 نگه كن كه نهيبت از كجا خاست 
 كنون بنگر كه از وي چه شنيدي
 كه از شوره بيابان، گل نرويد...

 ) 230:همان(                              
 تكيه تخت پادشاهي بر ،موبد جاي بهزماني  چرا كه شود مي آزرده دل ويس از رامين وقتي

  :سپارد مي فراموشي به را اوبا  خويش پيمان و عهد و گيردمي خرده او بر ويس زده،
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 گهي جويد زهجرانش جدايي
چو مردم هست زين سان سخت عاجز 
 جفا كردي، جفا ديدي جفا را

                                          

 گهي از خشم و آزارش رهايي 
 حال هرگزندارد صبر بر يك 

 وفا كن تا وفا بيني، وفا را
  )234: همان(                                     

شكايت  از جدايي او و دهدناله سر مي آه ويس و ،»ماه آباد« رفتن به پس از فراق رامين و
  كند.مي

 پشيمان گشت ويس از كرده خويش
 مرا آمد به در، بخت وفاگر

                     

 نالانش، گشت آزرده خويشدل 
 به زورش، باز گردانيدم از در

  )243: همان(                                   
  :بنددعشق معشوقي ديگر مي دل دررامين آن جاست كه 

 چو رامين ديد آن سرو روان را
 تو گفتي، ديد خورشيد جهان تاب

                            

 رابت با جان و ماه با روان  
 كه از ديدار او، چشمش گرفت آب

  )173: همان(                                   
   نشان ويس از را خود بيزاري اي،نامه طي (گل)، معشوق جديد با ازدواج از پس رامين،

  :دهدمي
 كنون از من درودت باد، بسيار
 بدان ويسا، كه تا از تو جدايم

 خواريسه چندان، كز تو ديدم رنج و 
                   

 اگر چه گشتم از مهر تو، بيزار 
 به دل بر هر مرادي، پادشاهم
 ازو ديدم نشاط و كامگاري

  )179-180:همان(                             
  ازدواج رامين با گل  - 3

دري زيادي متحمل    دربه گي وآوار او ؛كنند از عشق به ويس سرزنش مي وقتي رامين را
سخناني از  و زيبارويان فراوانند دنيا در گويند دنبال زيباروي ديگري برو؛حتي به او مي شودمي

با  و رود مي – بوده معروف دخترانش زيبايي كه جايي -»گوراب« به »آباد ماه« از ،اين قبيل
 از بدنامي و گريزيعني براي  ،ازدواج از روي مصلحتاين  كند. ازدواج مي» رفيدا«دختر  »گل«

 قابل دفاع و اما پايد،هرچند اين ازدواج ديري نمي ،گيردصورت ميويس فراموش كردن 
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  :رسدر ميطبيعي به نظ
 چو رامين سير گشت از رنج ديدن
 بدامي اوفتادن هر زماني
 به شاهنشاه، پيغامي فرستاد

                             

 شب و روز از پي جانان، دويدن 
 زبانيشنيدن سرزنش از هر 

 كه خواهد شد به بوم ماه آباد
 )  167: همان(                                   

  
  :كرد خاطربسيار آزرده  ويس را اين ازدواج،

 گل گورابي ارچه، ماهروي است
 صبوري چون كنم بر سر بريدن
 چه داني زين بتر او رفت و زن كرد

                                  

 پيش تو، چون خاك گوي استبه خواري
 خموشي چون كنم بر دل دريدن
 پس آنگه مژده را، نامه به من كرد

  )188: همان(                                           
  :آيدمعشوق واقعي خود يعني ويس ميرامين به نزد پس از مدتي  و

چو رامين چند گه با گل بپيوست 
بهار خرمي شد، پژمريده 
 چو نو شد ياد ويسه، بر دل رام

    

 شد از پيوند او، هم سير و هم مست 
 چو باد دوستي شد، آرميده
 فزون شد تاب مهر اندر دل رام

  )211-212: همان(                            
  كند:مي مانند» ويس« به را او كند تمجيد ،»گل«زيبايي  خواهد ازرامين وقتي مي

 چو رامين، روي يار دلستان ديد
 بدو گفت: اي به خوبي، ماه گوراب
 مرا امروز تو، درمان جاني

 از سيم تو چون ويسي، لب از نوش و بر
                                                    

 رخش را چون شكفته، گلستان ديد
 ببرده ماه رويت، ماه را آب
 كه ويس دلستان را نيك، ماني
 توگويي كرده شد، سيبي به دو نيم

  ) 178: همان(                               
 »هموبد شا«توسط اشكفت،  دز در »ويس«شدن  محبوس- 4

 ،هر دو بار هم دهد و دو بار براي معشوق رخ مي» رامين ويس و«محبوس شدن در  نشانة
براي جلوگيري از ديدار ويس با  ودارد  ترك كردن مرو راقصد  ،كه شاه موبداست هنگامي 
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  يابد.اي جز حبس وي نميرامين چاره
 دز اشكفت، بركوه كلان بود
 سمنبر ويس، با دايه نشسته
 همه درها به مهر خويش كرده

                                     

 نه كوهي بود، برجي ز آسمان بود 
 شهنشه پنج در، بر وي ببسته
 همه مهرش، برادر را سپرده

  ) 126-127: همان(                       
  

  »:موبد شاه«به همراه » قيصر روم«براي جنگ با  »رامين«رفتن  - 5
 ويس از رفتن رامگشتچو آگه

 يختبفراقش زعفران بر ارغوان 
             

 به چشمش بام تيره گشت چون شام 
 چو مژگانش، گهر بركهربا ريخت

 ) 129:  همان(                                   
   اجتماعي و شرعي هايممنوعيت - 6

 پيش اجتماعي و شرعي هاي ممنوعيت دنبال به كه معشوق و عاشق ارتباطي موانع وجود
 نماند؛ باقي ناپسندشان وضعيت از گريختن جز اي چاره عاشقان، براي كه شود مي باعث آيد، مي

 به اقدام خود، كار عواقب گرفتن نظر در بدون و دايه ياري به داستان اين در كه گونه همان
 و گيردمي صورت دايه ياري به و داستان در دوبار رامين و ويس گريختن. شود مي ديده گريز
راهي بهتر از گريز  ،آيدمي پيش كه نامساعدي وضعيت از رهايي براي بار سه نيز رامين
  يابد. نمي
  
  » رامين« به علاقه اظهار از» ويس« داريخويشتن - 7
    ترجيح شود،مي مهيا امكانات ةهم و است مندعلاقه رامين به كه اين با ويس ،آغاز در
 آيد؛ مي او ديدار به برفي و سرد شبي در ،رامين كه زماني حتي. كند صبر ،زماني مدت دهدمي

 او روي به را در ويس و شودمي بدل و رد هاآن ميان هاييسخن خود، دادن جلوه گناه بي براي
  :بنددمي
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 رامپاسخداد يكسر،چو ويسه
 بنهفت و روي بازگشت روزن ز

 و بيدار باشيد مخسپيد امشب
                                          

 رام دلشنشد، سنگين مهر اندربه 
 را گفت و دربانانش نگهبانان

 همه، هوشيار باشيد اندر پاس به
 ) 242: همان(                                 

  :فرستدمي او دنبال به را دايه و شودمي پشيمان ويس رامين، رفتن از پس
 خويشكردهويس، ازگشت پشيمان

 و منشين خيز دايه :گفت دايه به
 آر و فرود گير اش پاره عنان
 نهيبي بي كامي، هيچ نباشد

 آيم من او را تا دايه بدار اي
                                       

 خويش آزرده گشت، نالانشدل 
 بين من جان كار خسته نمونه
 آزار به از پيشم رفته اي :بگو

 عتيبي عشقي، بي هيچ نباشد
 نمايم من بايد چه آن پوزش كه
  ) 244 : همان(                                  

 هيچ گويا .كندمي برقرار عشقي ةرابط ديگري كس با ،است شوهردار كه اين وجود با ويس،
 زن هر كه است چنين اشكاني ةجامع مذهبي و عرفي اعتقادات كه چرا نيست او متوجه گناهي

 توصيف ويس براي دايه كه گونه همان .باشد ارتباط در ديگري كس با تواندمي شوهرداري
  :كه كندمي

 و نامدارانمهترانزنان
 شاد با دلو  با شوهرند همه

 نامبردار دارند شوي اگر چه
                                      

 و كامكاران جهان بزرگان 
 و شمشاد مورد و چو سرو جواناني

 را يار دارند نهاني، ديگري
 ) 78: همان(                                   

 بابت اين از كند،مي برقرار دوستي ةرابط رامين با داشتن، شوهر وجود با ويس وقتي و
  :شودنمي سرزنش

 ببخشودبر رامينمهرازويس، چو
 يكديگر رسيدند به هفته، در آن
 نوآيين مرو از رفته شهنشه

                                       

 دلش، بزدود از كين زنگزمانه 
 نديدند كس، رنجي هيچ كز چنان 
 و رامين بمانده، ويس اندر مرو به
  )86 :همان(                             
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  :دهدمي ادامه زندگي به او از بعد رامين و ميردمي رامين از پيش ويس
 كمينگاهازناگاهآنگاه، مرگ پس
 شد غم دردش، كان به رامين دل

                          

 ماه ةكاسآن بيامد در ربود 
  شد دژم رامين، زان چشم هميدون

  ) 273:همان(                            
 خاك به برزينة آتشكد نزديك آرامگاهي در را او و بود داغدار شدت به ويس غم در رامين

 يار فراق غم در و كرد گيريگوشه اشديرينه معشوق بارگاه كنار در سال سه مدت و سپرد
 پادشاهي به كه –)رامين فرزند( شاه خورشيد دستور به .سپرد جان عاشقانه غروبي در مهربان
 و رمانتيك پاياني عاشقانه، داستان اين تا گرفت آرام ويس كنار در رامين پيكر -بود رسيده

    .باشد داشته تأثيرگذار
  

  نتيجه 
فخرالدين «اي كه  بازآفريني در ها يا اشكانيان است كه زمان پارت داستاني از »رامين ويس و«

 نه بد. شويم كه نه خوبند وخاكستري مواجه مي هايشخصيت با دهد،انجام مي» اسعد گرگاني
   .دهندنشان مي بلكه حد ميانه را
آن همه  با سال است،رزمين كهناي از فرهنگ س كه گنجينه را »رامين ويس و«دليل اين كه 

 انسجام لفظ نتوانست مقبوليت عام يابد، پختگي كلام و بيان احساسات رقيق و در شاعر توفيق
 ،اين حكايت وصال درة بررسي عوامل بازدارند كرد. جستجو اخلاقي قهرمانان آن بايد مسير در
شرايط فرهنگي  زمان و نادرست شاعر از جامعه و دريافت درست و تواند روشنگر بينش ومي

ويس براي  - معشوق رامين) و موبد، ،سر راه وصال عاشقان (ويرو ري برموانع بسيا .آن باشد
سست عنصري،  سبببه  ،پادشاه است اين كه موبد با دارد. وجود –رامين براي ويسرامين و 
 سه ، هراست راميناين داستان از آن  پيروزي در و ،ويرو رامين واين موانع بيش از  از سهم او

 .هم معشوق او ويس است و هم عاشقرامين  ميان اين سه عاشق، ازاند ولي عاشق بوده ،فقط
 اين داستان، دردايه  .رنددا» دايه«مشتركي به نام  حامي بزرگ وو ويس  رامين ،از طرفي
 گذراني، آلودگي به خوش عاري از فضايل انساني كه به واسطة است كم ارزش و شخصيتي
ترين مانع بزرگ» شاهموبد«است.  به دوراجتماعي  هاي اخلاقي وارزش از ،سن پيري حتي در
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 رامين مصلحتي ازدواج و شودميمقدمات وصال فراهم  مرگ با به رامين است كه وصال ويس
 ،»ويرو« و» موبدشاه«ترين مانع براي  بزرگپايد.  ترين مانع است، كه ديري نمي كوچك» گل« با

پيروز  -ويس و دايه -به كمك حاميان خود » رامين« ،رقابتميدان  اين در است. »رامين« وجود
  .رسد و به وصال ويس مي شودمي
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